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Owner’s Instruction and Operation Manual

WARNING: FOR YOUR OWN SAFETY, READ AND UNDERSTAND OPERATOR’S 
MANUAL. DO NOT RUN UNATTENDED. DO NOT PICK UP HOT ASHES, COALS, 
TOXIC, FLAMMABLE OR OTHER HAZARDOUS MATERIALS. DO NOT USE AROUND 
EXPLOSIVE LIQUIDS OR VAPORS.

CAUTION! Read and understand this manual before use. Keep this manual for future 
reference.

Save These Instructions In A Safe Place For Future Reference.

 CALIFORNIA PROPOSITION 65 WARNING:
This product can expose you to chemicals including 
benzene, which is known to the State of California to cause 
cancer, birth defects, and/or other reproductive harm. For 

more information, go to www.P65warnings.ca.gov

853039E-1301K

Conforms to UL 1017-2017 (R2018)
CSA C22.2 #243 Rev(2017)

AV15E
Model Number:
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SAFETY INSTRUCTIONS & WARNINGS

Before using, read this manual carefully 
and make sure you have understood all 
the warnings, instructions and controls.

To reduce the risk of electrical shock, 
do not use in rain. Store indoors.

WARRANTY
We take pride in producing a high quality, durable 
product. This product carries a limited two (2) year 
limited warranty against defects in workmanship and 
materials from date of purchase under normal household 
use. If product is to be used for commercial, industrial or 
rental use, a 90 day limited warranty will apply. Warranty 
does not apply to defects due to direct or indirect abuse, 
negligence, misuse, accidents, repairs or alterations and 
lack of maintenance. Please keep your receipt as proof of 
purchase. This warranty gives you specific legal rights, 
and you may have other rights, which vary from state to 
state or province to province.

IMPORTANT!
CHECK THAT THE VACUUM CLEANER HAS 
NOT BEEN DAMAGED IN SHIPMENT, AND ALL 
ACCESSORIES ARE INCLUDED. READ THE 
OPERATOR’S MANUAL COMPLETELY BEFORE 
ATTEMPTING TO OPERATE THIS UNIT. SAVE 
THESE INSTRUCTIONS FOR YOUR FUTURE 

REFERENCE.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read and understand all instructions in this manual and 
all labels on the ash vacuum before operating. Safety 
is a combination of common sense, staying alert, and 
knowing how your vacuum works. Use this ash vacuum 
only as described in this manual. To reduce the risk of 
personal injury or damage to your ash vacuum, use only 
recommended accessories.

WARNING:
•	 FOR HOUSEHOLD USE ONLY.
•	 SAVE THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE.

WARNING:
•	 DO NOT VACUUM UP SOOT.
•	 ONLY VACUUM UP ASHES OF ADMISSIBLE 

COMBUSTIBILITY.
•	 DO NOT VACUUM UP HOT, BURNING, OR RED 

HOT OBJECTS (E.G. CIGARETTES, CHARCOAL, 
ASHES)

•	 THE TEMPERATURE OF THE VACUUMING 
MATERIAL MUST BE BELOW 100°F (40°C). IF 
IT EXCEEDS 100°F (40°C), THERE IS A RISK OF 
FIRE.

•	 CAUTION: NEVER USE THIS PRODUCT FOR 
VACUUMING LIQUIDS. ONLY USE THIS UNIT TO 
VACUUM DRY DUST MATERIAL!

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE, 
ELECTRIC SHOCK OR INJURY:
•	 DO NOT RUN VACUUM UNATTENDED.

•	 DO NOT VACUUM, OR USE THIS ASH VACUUM NEAR 
FLAMMABLE LIQUIDS, GASES, OR EXPLOSIVE 
VAPORS LIKE GASOLINE OR OTHER FUELS, LIGHTER 
FLUIDS, CLEANERS, OIL-BASED PAINTS, NATURAL 
GAS, HYDROGEN, OR EXPLOSIVE DUSTS LIKE COAL 
DUST, MAGNESIUM DUST, GRAIN DUST, OR GUN 
POWER. SPARKS INSIDE THE MOTOR CAN IGNITE 
FLAMMABLE VAPORS OR DUST.

•	 DO NOT VACUUM ANYTHING THAT IS BURNING OR 
SMOKING, SUCH AS CIGARETTES, MATCHES, OR 
HOT ASHES.

•	 KEEP CORD AWAY FROM HEATED SURFACES.

•	 DO NOT EXPOSE TO RAIN. STORE INDOORS.

•	 DO NOT UNPLUG BY PULLING ON CORD. TO UNPLUG, 
GRASP THE PLUG, NOT THE CORD.

•	 DO NOT USE WITH DAMAGED CORD, PLUG OR 
OTHER PARTS.

FOR CUSTOMER SERVICE CALL: 800-750-2723 EXT 5050
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SAFETY INSTRUCTIONS & WARNINGS

•	 IF THE APPLIANCE IS NOT WORKING AS IT SHOULD, 
HAS MISSING PARTS, HAS BEEN DROPPED, 
DAMAGED, LEFT OUTDOORS, OR DROPPED INTO 
WATER, RETURN IT TO A SERVICE CENTER.

•	 DO NOT PULL OR CARRY BY CORD, USE CORD AS 
HANDLE, CLOSE A DOOR ON CORD, OR PULL CORD 
AROUND SHARP EDGES OR CORNERS.

•	 DO NOT RUN OVER THE CORD.

•	 DO NOT HANDLE PLUG OR THE ASH VACUUM WITH 
WET HANDS.

•	 TO REDUCE THE RISK OF HEALTH HAZARDS FROM 
VAPORS OR DUSTS, DO NOT VACUUM TOXIC 
MATERIALS.

•	 DO NOT USE OR STORE NEAR HAZARDOUS 
MATERIALS.

•	 DO NOT USE THIS VACUUM WITH A TORN FILTER OR 
WITHOUT THE FILTER INSTALLED.

•	 DO NOT ALLOW TO BE USED AS A TOY. CLOSE 
ATTENTION IS NECESSARY WHEN USED BY OR 
NEAR CHILDREN.

•	 TO REDUCE THE RISK OF INJURY FROM ACCIDENTAL 
STARTING, UNPLUG POWER CORD BEFORE 
CHANGING OR CLEANING FILTER.

•	 DO NOT LEAVE THE VACUUM UNATTENDED WHEN 
PLUGGED IN. UNPLUG FROM OUTLET WHEN NOT IN 
USE AND BEFORE SERVICING. 

•	 THE USE OF THE VACUUM CAN RESULT IN FOREIGN 
OBJECTS BEING BLOWN INTO THE EYES. ALWAYS 
WEAR SAFETY GOGGLES COMPLYING WITH ANSI 
Z87.1 (OR IN CANADA CSAZ94.3) WHEN OPERATING 
VACUUM.

•	 TURN OFF THE ASH VACUUM BEFORE UNPLUGGING.

•	 DO NOT PUT ANY OBJECT INTO VENTILATION 
OPENINGS. DO NOT VACUUM WITH ANY 
VENTILATION OPENINGS BLOCKED; KEEP FREE OF 
DUST, LINT, HAIR OR ANYTHING THAT MAY REDUCE 
AIR FLOW.

•	 KEEP HAIR, LOOSE CLOTHING, FINGERS, AND ALL 
PARTS OF BODY AWAY FROM OPENINGS AND 
MOVING PARTS.

ATTENTION: vacuuming materials, which appear to 
have cooled down, may still be very hot inside. Hot ash 
particles may ignite again with airflow. Wait until the fire 
is extinguished and the ashes have cooled down before 
you begin with the cleaning. It is not recommended to 
quickly extinguish the fire with water. Please make sure 
that ovens are cold before you vacuum to clean ovens. 
Temperature exceeding 100°f (40°c) may damage 
the vacuum cleaner and the components included. 
Continuously check tubes, ash filter, and vacuum cleaner 
for excessive temperatures during the vacuum cleaning. 
If you notice a temperature rise, switch off the vacuum 
cleaner immediately. Disconnect the vacuum cleaner 
from the power outlet and remove the filter. Remove the 
vacuumed material from the ash filter. Caution: in case of 
excessive temperatures, the tubes, the ash filter, or the 
vacuum cleaner may be damaged. Completely empty the 
vacuum cleaner and the ash filter in a safe area after the 
vacuum cleaning. Let both appliances (vacuum cleaner 
and ash filter) cool down under supervision.
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WARNING!
FOR YOUR OWN SAFETY, READ AND 
UNDERSTAND OPERATOR’S MANUAL. DO 
NOT RUN UNATTENDED. DO NOT PICK UP HOT 
ASHES, COALS, TOXIC, FLAMMABLE OR OTHER 
HAZARDOUS MATERIALS. DO NOT USE AROUND 

EXPLOSIVE LIQUIDS OR VAPORS.

CAUTION:
•	 TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK-

UNPLUG BEFORE CLEANING OR SERVICING.
•	 DO NOT USE WITHOUT FILTERS IN PLACE.
•	 TO REDUCE THE RISK OF INJURY FROM 

MOVING PARTS- UNPLUG BEFORE SERVICING.

Specifications
Voltage/Hz: AV110-120V 60Hz
Current: 9A

EXTENSION CORDS
When using an extension cord with your Vacuum refer to 
the following table to determine the required A.W.G. wire 
size. Before using the Ash Vacuum, make sure the power 
cord and extension cord are in good working conditions. 
Make repairs or replacements before using the vacuum 
cleaner. Only use extension cords that are rated for 
outdoor use. 

Length of Extension Cord

110V-120V 25 Feet 
(7.5M)

50 Feet 
(15.25M)

100 Feet 
(30.5M)

150 Feet 
(45.7M)

Amps A.W.G. Wire Size
0-6 18 16 16 14
7-10 18 16 14 12
11-12 16 16 14 12
13-16 14 12 Not Recommended

INTRODUCTION
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A Power Head Lid
B Handle

C Power switch

D Crevice Tool
E Cartridge Filter
F Metal Nozzle
G Filter Screen
H Flexible Hose
I Pre-Filter
J Vacuum Port
K Container
L Latches

Replacement Parts

892849 AVPK

C

D

B
A
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F

G

H

I

L
J

K

IN ORDER TO MAINTAIN WARRANTY, COMPONENTS MUST BE REPLACED USING ORIGINAL 
MANUFACTURERS PARTS PURCHASED THROUGH YOUR DEALER OR DIRECTLY FROM THE APPLIANCE 

MANUFACTURER. USE OF THIRD PARTY COMPONENTS WILL VOID THE WARRANTY.

GETTING TO KNOW YOUR ASH VACUUM

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

To order parts:

Call 1-800-750-2723 Ext 5051 or

Email to: parts@usstove.com
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

INITIAL ASSEMBLY
1.	 Remove the Ash Vacuum from the box.

2.	 Unlock the latches and remove the power head lid.

3.	 Remove the contents from inside the container and 
make sure you have all the parts listed in the “Getting 
To Know Your Ash Vacuum” section of this manual.

4.	 Place the pre-filter over the tanks as previously 
installed. Replace the power head lid on the container 
and secure the lid with the latches.

5.	 Insert the locking end of the hose onto the vacuum 
port and rotate 1/4 turn counter-clockwise.

6.	 Insert the metal nozzle onto the other end of the hose.

7.	 Plug in the power cord and turn the vacuum cleaner 
power switch on.

8.	 Run the unit for 30 seconds after you have finished 
cleaning your stove or fireplace to ensure all materials 
are safely captured in the container.

POLARIZED PLUG
To reduce the risk of electrical shock, this appliance has 
a double polarized plug (one with the blade wider than 
the other). This plug will fit in a polarized outlet only one 
way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the 
plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician 
to install the proper outlet. Do not change the plug in any 
way.

WARNING!
BE SURE TO READ, UNDERSTAND, AND 
APPLY INFORMATION, ENTITLED ‘SAFETY 
INSTRUCTIONS & WARNINGS’. DO NOT VACUUM 
IN AREAS WITH FLAMMABLE GASES, VAPORS, 
OR EXPLOSIVE DUSTS IN THE AIR. FLAMMABLE 
GASES OR VAPORS INCLUDE BUT ARE NOT LIMITED 
TO; LIGHTER FLUID, SOLVENT TYPE CLEANERS, 
OIL-BASE PAINTS, GASOLINE, ALCOHOL OR 
AEROSOL SPRAYS. EXPLOSIVE DUSTS INCLUDE 
BUT ARE NOT LIMITED TO; COAL, MAGNESIUM, 
GRAIN OR GUN POWDER. TO REDUCE THE RISK OF 
HEALTH HAZARDS FROM VAPORS OR DUST, DO 

NOT VACUUM TOXIC MATERIALS.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

WARNING!
ALWAYS DISCONNECT THE PLUG FROM THE 
POWER OUTLET BEFORE REMOVING THE POWER 

HEAD FROM CONTAINER.

REMOVING AND CLEANING THE FILTER
1.	 Verify that the power cord is disconnected from the 

outlet.

2.	 Remove the power head lid and position upside down.

3.	 Unlock and remove the filter screen from the lock-
clamps by turning counter-clockwise.

4.	 Carefully remove the cartridge filter.

5.	 Clean the cartridge filter by gently tapping or brushing 
dirt off.

6.	 Carefully remove the pre-filter from over the tank and 
clean the ash or dirt from the filter by gently tapping 
or brushing the ash or dirt off.

IMPORTANT!
CLEANING SHOULD NOT BE DONE INDOORS. 
DISPOSE OF ASH AND DIRT IN A NON-
COMBUSTIBLE RECEPTACLE. FOR OPTIMAL 
PERFORMANCE, A NEW FILTER IS RECOMMENDED.

FILTER INSTALLATION
1.	 Place the cartridge filter onto the vacuum power 

head and push in until it stops flush against the 
power head.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

2.	 Place the filter screen over the cartridge filter and 
align the lock tabs.

3.	 Turn the filter screen clockwise to lock into place, Do 
Not overtighten.

For Parts Assistance Call: 800-750-2723 Ext 5051 or Email: parts@usstove.com

The information in this owner’s manual is specific to your unit. When ordering replacement parts the information in 
this manual will help to ensure the correct items are ordered. Before contacting customer service write down the model 
number of this unit. Other information that may be needed would be the part number and part description of the 
item(s) in question. Part numbers and descriptions can be found in the “Getting To Know Your Ash Vacuum” section of 
this manual. Once this information has been gathered you can contact customer service by phone 1-800-750-2723 
Ext 5051 or Email  parts@usstove.com.

Model Information
Model Number

HOW TO ORDER REPAIR PARTS

TROUBLESHOOTING

Symptom Possible Causes Corrective Action

Vacuum will not operate.
Lack of power. Check power supply – cord, breakers, 

fuses.

Container full. Empty container and clean or replace 
filters.

Dust comes out from motor cover. The cartridge filter is damaged or 
installed incorrectly. Replace cartridge filter.

Reduced efficiency and motor/
speed vibration.

There is a blockage in the hose, or the 
container inlet. The cartridge filter is 
clogged by fine dust.

Check hose and container inlets for 
blockage. Take off the filter and clean 
it. Or install a new cartridge filter.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK-UNPLUG BEFORE TROUBLESHOOTING
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2. Placez le tamis du filtre sur le filtre à cartouche et alignez 
les languettes de verrouillage.

3. Tournez le tamis du filtre dans le sens des aiguilles d’une 
montre pour le verrouiller en place, ne pas trop serrer.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

COMMANDE DE PIÈCES DE RECHANGE

Les informations contenues dans ce manuel du propriétaire sont spécifiques à votre appareil. Lors de la commande de pièces de 
rechange, les informations contenues dans ce manuel vous aideront à vous assurer que les bons articles sont commandés. Avant 
de contacter le service client, notez le numéro de modèle de cet appareil. D’autres informations qui peuvent être nécessaires sont 
le numéro de pièce et la description de la pièce (s) en question. Les références et les descriptions se trouvent dans la section 
«Présentation de votre aspirateur à cendres» de ce manuel. Une fois ces informations recueillies, vous pouvez contacter le service 
clientèle par téléphone au 1-800-750-2723, poste 5051 ou par e-mail à parts@usstove.com.

Informations sur le modèle

Numéro de modèle

POUR L’ASSISTANCE SUR LES PIÈCES, APPELEZ LE 800-750-2723, POSTE 5051 OU PAR 
COURRIEL: PARTS@USSTOVE.COM

DÉPANNAGE

SymptômeCauses possiblesMesure corrective

L'aspirateur ne fonctionne pas.
Manque de puissance.

Vérifiez l'alimentation électrique - câble, 
disjoncteurs, fusibles.

Récipient plein.
Videz le récipient et nettoyez ou 
remplacez les filtres.

De la poussière sort du capot du 
moteur.

La cartouche filtrante est endommagée ou 
installée incorrectement.

Remplacez la cartouche filtrante.

Efficacité réduite et vibration du 
moteur/ de la vitesse.

Il y a une obstruction dans le tuyau, 
ou l'entrée du récipient. La cartouche 
filtrante est obstruée par des poussières 
fines.

Vérifiez le tuyau et l'entrée du récipient 
d'une possible obstruction. Enlevez le 
filtre et nettoyez-le. Ou installez une 
nouvelle cartouche filtrante.

AVERTISSEMENT : POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'UN CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS AVANT UN DÉPANNAGE
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE

AVERTISSEMENT : 

DEBRANCHEZ TOUJOURS LA FICHE DE LA PRISE DE 
COURANT AVANT DE RETIRER LE BLOC-MOTEUR DU 

RECIPIENT.

RETIRER ET NETTOYER LE FILTRE
1. Vérifiez si le câble d’alimentation est débranché de la prise 

de courant.

2. Retirez le couvercle du bloc-moteur et positionnez-le à 
l’envers.

3. Déverrouillez et retirez le filtre écran des brides en les 
faisant tourner dans le sens antihoraire.

4. Retirez soigneusement la cartouche filtrante.

5. Nettoyez la cartouche filtrante en la tapotant légèrement 
ou en enlevant la saleté avec une brosse.

6. Retirez soigneusement le pré-filtre du réservoir et nettoyez 
les cendres ou la saleté du filtre en tapotant légèrement ou 
en enlevant les cendres ou la saleté avec une brosse.

IMPORTANT ! 

LE NETTOYAGE NE DOIT PAS ÊTRE EFFECTUÉ À 
L'INTERIEUR. DISPOSEZ DES CENDRES ET DES 
POUSSIERES DANS UN RÉCIPIENT INCOMBUSTIBLE. 
POUR UN RESULTAT OPTIMAL, UN NOUVEAU FILTRE 

EST RECOMMANDÉ.

INSTALLATION DU FILTRE
1. Placez le filtre à cartouche sur la tête motrice d’aspiration 

et poussez-le jusqu’à ce qu’il s’arrête de niveau contre la 
tête motrice.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE

MONTAGE INITIAL
1. Retirez l’aspirateur de la boîte.

2. Déverrouillez les loquets et retirez le couvercle du bloc-
moteur.

3. Retirez le contenu de l’intérieur du contenant et assurez-
vous que vous disposez de toutes les pièces répertoriées 
dans la section «Familiarisation avec votre aspirateur à 
cendres» de ce manuel.

4. Placez le pré-filtre sur le réservoir tel qu’installé 
antérieurement. Replacez le couvercle du bloc-moteur sur 
le récipient et sécurisez le couvercle avec les loquets.

5. Insérez l’extrémité verrouillable du tuyau sur l’orifice sous 
vide d’air et tournez 1/4 de tour dans le sens contraire des 
aiguilles d’une montre.

6. Insérez l’embout en métal sur l’autre extrémité du tuyau.

7. Branchez le câble d’alimentation et activez l’interrupteur 
d’alimentation de l’aspirateur.

8. Exécutez l’unité pendant 30 secondes après avoir terminé 
le nettoyage de votre poêle ou foyer pour vous assurer que 
toutes les matières soient déposées dans le récipient de 
façon sécuritaire.

FICHE POLARISEE
Afin de réduire le risque d’un choc électrique, cet appareil contient 
une fiche polarisée double (une avec des branches plus larges que 
l’autre). Il n’existe qu’une seule façon de faire entrer cette fiche 
dans une prise de courant. Si la fiche n’entre pas entièrement dans 
la prise de courant, inversez la fiche. Si cela ne suffit pas, contactez 
un électricien qualifié pour installer la prise de courant de manière 
appropriée. Ne changez jamais la fiche de quelque façon que ce 
soit.

AVERTISSEMENT : 

ASSUREZ-VOUS DE LIRE, DE COMPRENDRE ET 
D’APPLIQUER LES INFORMATIONS, INTITULÉES 
«INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS». 
NE PAS ASPIRER DANS DES ZONES AVEC DES GAZ 
INFLAMMABLES, DES VAPEURS OU DES POUSSIÈRES 
EXPLOSIVES DANS L’AIR. LES GAZ OU VAPEURS 
INFLAMMABLES INCLUENT MAIS NE SONT PAS 
LIMITÉS À; FLUIDE PLUS LÉGER, NETTOYANTS 
DE TYPE SOLVANT, PEINTURES À BASE D’HUILE, 
VAPORISATEURS D’ESSENCE, D’ALCOOL OU AÉROSOL 
LES POUSSIÈRES EXPLOSIVES INCLUENT MAIS 
NE SONT PAS LIMITÉES À; POUDRE DE CHARBON, 
MAGNÉSIUM, GRAIN OU PISTOLET. POUR RÉDUIRE LE 
RISQUE DE DANGERS POUR LA SANTÉ PROVENANT 
DE VAPEURS OU DE POUSSIÈRE, NE PAS ASPIRER LES 

MATIÈRES TOXIQUES.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE

AVERTISSEMENT : 

DEBRANCHEZ TOUJOURS LA FICHE DE LA PRISE DE 
COURANT AVANT DE RETIRER LE BLOC-MOTEUR DU 

RECIPIENT.

RETIRER ET NETTOYER LE FILTRE
1. Vérifiez si le câble d’alimentation est débranché de la prise 

de courant.

2. Retirez le couvercle du bloc-moteur et positionnez-le à 
l’envers.

3. Déverrouillez et retirez le filtre écran des brides en les 
faisant tourner dans le sens antihoraire.

4. Retirez soigneusement la cartouche filtrante.

5. Nettoyez la cartouche filtrante en la tapotant légèrement 
ou en enlevant la saleté avec une brosse.

6. Retirez soigneusement le pré-filtre du réservoir et nettoyez 
les cendres ou la saleté du filtre en tapotant légèrement ou 
en enlevant les cendres ou la saleté avec une brosse.

IMPORTANT ! 

LE NETTOYAGE NE DOIT PAS ÊTRE EFFECTUÉ À 
L'INTERIEUR. DISPOSEZ DES CENDRES ET DES 
POUSSIERES DANS UN RÉCIPIENT INCOMBUSTIBLE. 
POUR UN RESULTAT OPTIMAL, UN NOUVEAU FILTRE 

EST RECOMMANDÉ.

INSTALLATION DU FILTRE
1. Placez le filtre à cartouche sur la tête motrice d’aspiration 

et poussez-le jusqu’à ce qu’il s’arrête de niveau contre la 
tête motrice.
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FAMILIARISEZ-VOUS AVEC VOTRE ASPIRATEUR

ACouvercle du bloc-moteur 

BPoignée

CInterrupteur d'alimentation

DSuceur plat

ECartouche filtrante

FEmbout en métal

GFiltre écran

HTuyau flexible

IPré-filtre

JOrifice sous vide d’air

KRécipient

LLoquets

Pièces de remplacement

892849AVPK

C

D

B
A

E

F

G

H

I

L
J

AFIN DE MAINTENIR CETTE GARANTIE, LES COMPOSANTES DOIVENT ÊTRE REMPLACÉES PAR DES PIÈCES D'ORIGINE 
DU FABRICANT QUI ONT ÉTÉ ACHETÉES VIA VOTRE DÉTAILLANT OU BIEN DIRECTEMENT CHEZ LE FABRICANT DE 

L'APPAREIL. L'UTILISATION DE COMPOSANTES PROVENANT DE TIERS ANNULERA LA GARANTIE.

K

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Pour commander des pièces:

Appelez le 1-800-750-2723 Ext 5051 ou

Envoyez un courriel à: parts@usstove.com
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INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT : 

POUR VOTRE PROPRE SECURITE, ASSUREZ-VOUS 
D’AVOIR LU ET COMPRIS LE MANUEL DE L’OPERATEUR. 
NE PAS FAIRE FONCTIONNER SANS SURVEILLANCE. NE 
PAS RAMASSER DES CENDRES CHAUDES, DES BRAISES, 
OU D’AUTRES MATIÈRES TOXIQUES, INFLAMMABLES 
OU DANGEREUSES. NE PAS UTILISER À PROXIMITÉ DE 

LIQUIDES EXPLOSIFS OU DES VAPEURS.

AVERTISSEMENT :

• AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE D’UN CHOC 
ÉLECTRIQUE, DÉBRANCHEZ AVANT DE NETTOYER 
OU D’EN FAIRE L’ENTRETIEN.

• NE PAS UTILISER SANS LES FILTRES EN PLACE.

• ATTENTION : AFIN DE REDUIRE LE RISQUE DES 
BLESSURES POUVANT ÊTRE CAUSÉES PAR DES 
PARTIES MOBILES, DEBRANCHEZ AVANT D’EN 
FAIRE L’ENTRETIEN.

Caractéristiques

Tension / Hz:AV110-120V 60Hz

Courant:9A

CÂBLES D’EXTENSION
En utilisant un câble d’extension avec votre aspirateur, référez-
vous au prochain tableau pour déterminer la taille du fil A.W.G. 
requis. Avant d’utiliser l’aspirateur à cendres, assurez-vous que 
le câble d’alimentation et le câble d’extension sont maintenus en 
bon état. Effectuez les réparations ou les remplacements avant 
d’utiliser l’aspirateur. Utiliser seulement des câbles d’extension 
conçus pour l’extérieur.

Longueur du câble d'extension

110V-120V
25 pieds 
(7.5M)

50 pieds 
(15.25M)

100 pieds 
(30.5M)

150 pieds 
(45.7M)

AmpsTaille du câble A.W.G

0-618161614

7-1018161412

11-1216161412

13-161412Non recommandé
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FAMILIARISEZ-VOUS AVEC VOTRE ASPIRATEUR
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AFIN DE MAINTENIR CETTE GARANTIE, LES COMPOSANTES DOIVENT ÊTRE REMPLACÉES PAR DES PIÈCES D'ORIGINE 
DU FABRICANT QUI ONT ÉTÉ ACHETÉES VIA VOTRE DÉTAILLANT OU BIEN DIRECTEMENT CHEZ LE FABRICANT DE 

L'APPAREIL. L'UTILISATION DE COMPOSANTES PROVENANT DE TIERS ANNULERA LA GARANTIE.

K

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Pour commander des pièces:

Appelez le 1-800-750-2723 Ext 5051 ou

Envoyez un courriel à: parts@usstove.com
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• NE PAS EXPOSER AUX INTEMPÉRIES. RANGEZ À 
L’INTÉRIEUR.

• NE PAS DÉBRANCHER EN TIRANT SUR LE FIL. POUR LE 
DÉBRANCHER, SAISISSEZ LA FICHE, PAS LE CÂBLE.

• NE PAS UTILISER AVEC UN CÂBLE, UNE FICHE OU 
D’AUTRES PARTIES AYANT SUBI DES DOMMAGES.

• SI L’APPAREIL NE FONCTIONNE PAS CORRECTEMENT, 
S’IL Y A DES PARTIES ABSENTES, S’IL A ÉTÉ ÉCHAPPÉ, 
ENDOMMAGÉ, LAISSÉ À L’EXTÉRIEUR, OU IMMERGÉ, 
RETOURNEZ-LE À UN CENTRE DE SERVICE.

• NE PAS TIRER OU TRANSPORTER PAR LE CÂBLE, UTILISER 
LE CÂBLE COMME POIGNÉE, FERMER UNE PORTE SUR 
LE CÂBLE, OU TIRER LE CÂBLE AUTOUR DES BORDS ET 
COINS EXPOSÉS.

• NE PAS ÉCRASER LE CÂBLE.

• NE PAS TOUCHER LA FICHE OU L’ASPIRATEUR À CENDRES 
AVEC DES MAINS MOUILLÉES.

• AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE DES DANGERS SANITAIRES 
DES VAPEURS OU DES POUSSIÈRES, N’ASPIREZ PAS DES 
MATÉRIAUX TOXIQUES.

• NE PAS UTILISER OU RANGER PRÈS DE MATIÈRES 
DANGEREUSES.

• NE PAS UTILISER CET ASPIRATEUR AVEC UN FILTRE 
DÉCHIRÉ OU SANS LE FILTRE CORRECTEMENT INSTALLÉ.

• NE PAS PERMETTRE DE L’UTILISER COMME UN JOUET. 
UNE ATTENTION IMPORTANTE EST NÉCESSAIRE SI 
L’APPAREIL EST UTILISÉ PRÈS DES ENFANTS.

• AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE DES BLESSURES DUES À 
LA MISE EN MARCHE INVOLONTAIRE, DÉBRANCHEZ 
LE CORDON D’ALIMENTATION AVANT DE CHANGER OU 
NETTOYER LE FILTRE.

• NE PAS LAISSER L’ASPIRATEUR SANS SURVEILLANCE 
LORSQU’IL EST BRANCHÉ. DÉBRANCHEZ DE LA PRISE DE 
COURANT LORSQU’IL N’EST PAS UTILISÉ OU AVANT D’EN 
FAIRE L’ENTRETIEN. 

• L’UTILISATION DE L’ASPIRATEUR PEUT PROJETER DES 
OBJETS ÉTRANGERS VERS LES YEUX. PORTEZ TOUJOURS 
DES LUNETTES DE PROTECTION QUI SONT CONFORMES 
AVEC ANSI Z87.1 (OU AU CANADA CSAZ94.3) LORSQUE 
VOUS UTILISEZ L’ASPIRATEUR.

• ARRÊTEZ L’ASPIRATEUR À CENDRES AVANT DE LE 
DÉBRANCHER.

• N’INSÉREZ AUCUN OBJET DANS LES ORIFICES DE 
VENTILATION. N’ASPIREZ PAS AVEC CERTAINS ORIFICES 
DE VENTILATION BLOQUÉS; LAISSEZ-LES LIBRES DE 
POUSSIÈRES, DE PELUCHES, DE CHEVEUX OU DE TOUT 
CE QUI PEUT RESTREINDRE L’ÉVACUATION D’AIR.

• TENEZ LES CHEVEUX, LES VÊTEMENTS AMPLES, LES 
DOIGTS, ET TOUTES LES PARTIES DU CORPS À L’ÉCART 
DES OUVERTURES ET DES PARTIES MOBILES.

ATTENTION : Des pièces d’aspiration, qui semblent être 
refroidies, peuvent encore être très chaudes à l’intérieur. Des 
particules de cendres peuvent de nouveau s’enflammer avec 
l’évacuation d’air. Attendez que le feu soit éteint et que les 
cendres soient refroidies avant de commencer à nettoyer. Il n’est 
pas recommandé d’éteindre le feu rapidement avec de l’eau. 
Veuillez vous assurer que les fours sont froids avant d’aspirer 
les fours nettoyés. Une température supérieure à 100°F (40°C) 
peut endommager l’aspirateur et les composants qui sont inclus. 
Vérifiez constamment à ce que les tuyaux, les filtres de cendres 
et l’aspirateur ne subissent pas de températures excessives 
pendant l’aspiration. Si vous notez que la température 
augmente, éteignez l’aspirateur immédiatement. Débranchez 
l’aspirateur de la prise de courant et retirez le filtre. Enlevez les 
matières aspirées du filtre de cendres. ATTENTION : En cas 
de températures excessives, les tuyaux, le filtre de cendres ou 
l’aspirateur peuvent subir des dommages. Videz complètement 
l’aspirateur et le filtre dans un endroit sûr après le nettoyage. 
Laissez les deux appareils (aspirateur et filtre) se refroidir sous 
surveillance.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS
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Avant de l’utiliser, lisez attentivement ce 
manuel et assurez-vous d’avoir compris 
tous les avertissements, les instructions et 

les contrôles.

Pour réduire le risque d’un choc électrique, 
ne pas utiliser sous la pluie. Rangez à 

l’intérieur. 

GARANTIE
We take pride in producing a high quality, durable Nous sommes 
fiers de produire un produit durable et de grande qualité. Ce 
produit a une garantie limitée de deux (2) ans contre des vices 
d’exécution et des matériaux, à compter de la date d’achat, sous 
des conditions normales d’usage résidentiel. Si le produit est 
destiné à un usage locatif, commercial ou industriel, la garantie 
limitée sera de 90 jours. La garantie ne s’applique pas aux vices 
causés par l’abus direct ou indirect, la négligence, la mauvaise 
utilisation, les accidents, les réparations ou les altérations et par 
un manque d’entretien. Veuillez conserver votre reçu comme 
preuve d’achat. Cette garantie limitée vous procure des droits 
légaux spécifiques et vous pourriez vous prévaloir d’autres 
droits, qui peuvent varier d’un état à l’autre ou d’une province 
à l’autre.

IMPORTANT!
VÉRIFIEZ SI L’ASPIRATEUR N’A PAS ÉTÉ ENDOMMAGÉ 
DURANT LE TRANSPORT, ET SI TOUS LES ACCESSOIRES SONT 
INCLUS. LISEZ LE MANUEL DE L’OPÉRATEUR COMPLÈTEMENT 
AVANT D’ESSAYER DE METTRE EN MARCHE CETTE UNITÉ. 
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS POUR RÉFÉRENCE 

ULTÉRIEURE.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Lisez et comprenez toutes les instructions de ce manuel 
et toutes les étiquettes sur l’aspirateur à cendres avant de 
l’utiliser. La sécurité est une combinaison de bon sens, de 
rester alerte et de savoir comment fonctionne votre aspirateur. 
Utilisez cet aspirateur à cendres uniquement comme décrit 
dans ce manuel. Pour réduire le risque de blessures corporelles 
ou d’endommagement de votre aspirateur à cendres, utilisez 
uniquement les accessoires recommandés.

AVERTISSEMENT:

• POUR UN USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT.

• CONSERVEZ CE MANUEL POUR RÉFÉRENCE 
FUTURE.

WARNING:

• N'ASPIREZ PAS DES DÉPÔTS DE SUIE.

• ASPIREZ SEULEMENT DES CENDRES DE 
COMBUSTIBILITÉ ADMISSIBLE.

• N'ASPIREZ PAS DES OBJETS INCANDESCENTS OU 
BRÛLANTS (P.EX. DES CIGARETTES, DU CHARBON, 
DES CENDRES)

• LA TEMPÉRATURE DU MATÉRIEL D'ASPIRATION 
DOIT ÊTRE INFÉRIEURE À 100°F (40°C). SI ELLE 
DÉPASSE 100°F (40°C), UN RISQUE D'INCENDIE 
PEUT SE PRODUIRE.

• N'UTILISEZ JAMAIS CE PRODUIT POUR ASPIRER DES 
LIQUIDES. UTILISEZ CETTE UNITÉ UNIQUEMENT 
POUR ASPIRER DES MATIÈRES SÈCHES, TELLES 
QUE DE LA POUSSIÈRE!

AVERTISSEMENT : AFIN DE RÉDUIRE 
LE RISQUE D’INCENDIE, DE CHOC 
ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES :
• NE PAS UTILISER SANS SURVEILLANCE.

• NE PAS ASPIRER OU UTILISER CET ASPIRATEUR À 
CENDRES PRÈS DES LIQUIDES INFLAMMABLES, DES GAZ, 
OU DES VAPEURS EXPLOSIVES COMME DE L’ESSENCE 
OU D’AUTRES COMBUSTIBLES, DES FLUIDES PLUS 
LÉGERS, DES NETTOYANTS, DES PEINTURES À BASE 
D’HUILE, DU GAZ NATUREL, DE L’HYDROGÈNE, OU DES 
POUSSIÈRES EXPLOSIVES COMME LA POUSSIÈRE DE 
CHARBON, POUSSIÈRE DE MAGNÉSIUM, POUSSIÈRE DE 
GRAIN, OU DE LA POUDRE DE CANON. DES ÉTINCELLES 
À L’INTÉRIEUR DU MOTEUR PEUVENT GÉNÉRER DES 
VAPEURS OU DES POUSSIÈRES INFLAMMABLES.

• N’ASPIREZ AUCUNE MATIÈRE BRÛLANTE OU FUMANTE, 
COMME DES CIGARETTES, DES ALLUMETTES, OU DES 
CENDRES CHAUDES.

• CONSERVEZ LE CÂBLE À L’ÉCART DES SURFACES 
CHAUDES.

POUR LE SERVICE À LA CLIENTÈLE   APPELER: 800-750-2723 EXT 5050
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• NE PAS EXPOSER AUX INTEMPÉRIES. RANGEZ À 
L’INTÉRIEUR.

• NE PAS DÉBRANCHER EN TIRANT SUR LE FIL. POUR LE 
DÉBRANCHER, SAISISSEZ LA FICHE, PAS LE CÂBLE.

• NE PAS UTILISER AVEC UN CÂBLE, UNE FICHE OU 
D’AUTRES PARTIES AYANT SUBI DES DOMMAGES.

• SI L’APPAREIL NE FONCTIONNE PAS CORRECTEMENT, 
S’IL Y A DES PARTIES ABSENTES, S’IL A ÉTÉ ÉCHAPPÉ, 
ENDOMMAGÉ, LAISSÉ À L’EXTÉRIEUR, OU IMMERGÉ, 
RETOURNEZ-LE À UN CENTRE DE SERVICE.

• NE PAS TIRER OU TRANSPORTER PAR LE CÂBLE, UTILISER 
LE CÂBLE COMME POIGNÉE, FERMER UNE PORTE SUR 
LE CÂBLE, OU TIRER LE CÂBLE AUTOUR DES BORDS ET 
COINS EXPOSÉS.

• NE PAS ÉCRASER LE CÂBLE.

• NE PAS TOUCHER LA FICHE OU L’ASPIRATEUR À CENDRES 
AVEC DES MAINS MOUILLÉES.

• AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE DES DANGERS SANITAIRES 
DES VAPEURS OU DES POUSSIÈRES, N’ASPIREZ PAS DES 
MATÉRIAUX TOXIQUES.

• NE PAS UTILISER OU RANGER PRÈS DE MATIÈRES 
DANGEREUSES.

• NE PAS UTILISER CET ASPIRATEUR AVEC UN FILTRE 
DÉCHIRÉ OU SANS LE FILTRE CORRECTEMENT INSTALLÉ.

• NE PAS PERMETTRE DE L’UTILISER COMME UN JOUET. 
UNE ATTENTION IMPORTANTE EST NÉCESSAIRE SI 
L’APPAREIL EST UTILISÉ PRÈS DES ENFANTS.

• AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE DES BLESSURES DUES À 
LA MISE EN MARCHE INVOLONTAIRE, DÉBRANCHEZ 
LE CORDON D’ALIMENTATION AVANT DE CHANGER OU 
NETTOYER LE FILTRE.

• NE PAS LAISSER L’ASPIRATEUR SANS SURVEILLANCE 
LORSQU’IL EST BRANCHÉ. DÉBRANCHEZ DE LA PRISE DE 
COURANT LORSQU’IL N’EST PAS UTILISÉ OU AVANT D’EN 
FAIRE L’ENTRETIEN. 

• L’UTILISATION DE L’ASPIRATEUR PEUT PROJETER DES 
OBJETS ÉTRANGERS VERS LES YEUX. PORTEZ TOUJOURS 
DES LUNETTES DE PROTECTION QUI SONT CONFORMES 
AVEC ANSI Z87.1 (OU AU CANADA CSAZ94.3) LORSQUE 
VOUS UTILISEZ L’ASPIRATEUR.

• ARRÊTEZ L’ASPIRATEUR À CENDRES AVANT DE LE 
DÉBRANCHER.

• N’INSÉREZ AUCUN OBJET DANS LES ORIFICES DE 
VENTILATION. N’ASPIREZ PAS AVEC CERTAINS ORIFICES 
DE VENTILATION BLOQUÉS; LAISSEZ-LES LIBRES DE 
POUSSIÈRES, DE PELUCHES, DE CHEVEUX OU DE TOUT 
CE QUI PEUT RESTREINDRE L’ÉVACUATION D’AIR.

• TENEZ LES CHEVEUX, LES VÊTEMENTS AMPLES, LES 
DOIGTS, ET TOUTES LES PARTIES DU CORPS À L’ÉCART 
DES OUVERTURES ET DES PARTIES MOBILES.

ATTENTION : Des pièces d’aspiration, qui semblent être 
refroidies, peuvent encore être très chaudes à l’intérieur. Des 
particules de cendres peuvent de nouveau s’enflammer avec 
l’évacuation d’air. Attendez que le feu soit éteint et que les 
cendres soient refroidies avant de commencer à nettoyer. Il n’est 
pas recommandé d’éteindre le feu rapidement avec de l’eau. 
Veuillez vous assurer que les fours sont froids avant d’aspirer 
les fours nettoyés. Une température supérieure à 100°F (40°C) 
peut endommager l’aspirateur et les composants qui sont inclus. 
Vérifiez constamment à ce que les tuyaux, les filtres de cendres 
et l’aspirateur ne subissent pas de températures excessives 
pendant l’aspiration. Si vous notez que la température 
augmente, éteignez l’aspirateur immédiatement. Débranchez 
l’aspirateur de la prise de courant et retirez le filtre. Enlevez les 
matières aspirées du filtre de cendres. ATTENTION : En cas 
de températures excessives, les tuyaux, le filtre de cendres ou 
l’aspirateur peuvent subir des dommages. Videz complètement 
l’aspirateur et le filtre dans un endroit sûr après le nettoyage. 
Laissez les deux appareils (aspirateur et filtre) se refroidir sous 
surveillance.
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* Toutes les images de ce manuel sont à des fins d’illustration uniquement. Le produit réel peut varier.

© 2021 United States Stove Company, 227 Industrial Park Rd., South Pittsburg, TN 37380 Ph. 800-750-2723

CE MANUEL EST SUJET À MODIFICATION SANS PRÉAVIS.

Manuel d’instructions et d’utilisation du propriétaire

Conservez ces instructions dans un endroit sûr pour référence ultérieure.

AVERTISSEMENT :POUR VOTRE PROPRE SÉCURITÉ, ASSUREZ-VOUS D’AVOIR LU ET 
COMPRIS LE MANUEL DE L’OPERATEUR. NE PAS EXÉCUTER SANS SURVEILLANCE  
NE PAS RAMASSER DE CENDRES CHAUDES, BRAISES, AUTRES MATIÈRES TOXIQUES, 
INFLAMMABLES OU DANGEREUSES. NE PAS UTILISER PRÈS DES LIQUIDES EXPLOSIFS 
OU DES VAPEURS.

Assurez-vous d’avoir lu et compris ce manuel avant l’utilisation. Conservez ce manuel dans 
un endroit sécuritaire pour une consultation ultérieure.

AVERTISSEMENT SUR LA PROPOSITION 65 DE LA 
CALIFORNIE:

Ce produit peut vous exposer à des produits chimiques, y compris 
le benzene, qui est connu dans l’État de Californie pour provoquer 
le cancer, des anomalies congénitales et / ou d’autres troubles 
de la reproduction. Pour plus d’informations, visitez www.

P65warnings.ca.gov
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